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Felelős szerkesztő:

D R. P A U L O V 1 C S  IS T V Á N

Az expedíciót s hirdetéseket liletó reklamációk a lapkezoló

J o e rg e s  Á g o st ö z v eg y e  és fia
céghez intézendók.

hova az összes pénzküldemények is kUldondök.

M E G J E L E N  M IN D E N  V A S A R N A P .

Prohászka.
Irta: Bolem an Géza főiskolai tanár.

Az evangélium  tanai között a  leg k i
magaslóbb a s z e r e t e t  tana. „Szeressétek 
ellenségeiteket, áldjátok azokat, akik titeket 
átkoznak, jó t tegyetek azokkal, ak ik  titeket 
gyűlölnek . . . “ Az emberi term észet oly 
igen hajlik  a haragra, oly igen hajlik a 
gyűlöletre, a bosszúra! E s  akinek kezében 
van a  hatalom, hogy üthetné ellenségeit, 
akinek módjában van, hogy üldözhetné 
azokat, akik ellene törnek és ehelyett sze
rétéiről, békéről beszél, nagy ember az, 
messze kimagasló a többiek közül.

Ism ertük Prohászkát könyveiből. Is 
mertük m agasztos tanítását, mélyreható 
gondolkozását, meggyőző érvelését, bámu
latos nyelvét. De mindezt mennyire foko
zottabb m értékben élveztük, midőn m agá
nak a nagy egyházi szónoknak ajkairól 
hangzott a beszed.

Fölem elt; föl, a hétköznapi élet tüle
kedéséből, föl, az emberi szenvedelm ek, a 
harag, az álnokság, a kapzsiság köréből, 
oda, ahol minden fényes, ahol minden 
tiszta, ahol a felebaráti szeretet ragyogóSzeresd a dali.
Szeresd a dalt! — s most míg ne kérdezd,
3Ri az, mi néki szárnyat ad?
Ciliom-lelked meg ne sejtse,
Dfogy amit elmond: titkos eszme,
Bús érzés, fájó gondolat!

Ollóst még az ágvad nyugvást ád csak 
Ss ébren nem látsz álmokat,
Celkednek bimbó-Uelyhe zárna,
Dllclyén nem lobban még ma lángra,
Szunnvad csak : érzés, gondolat.

De eljön ogvszer majd az óra,
Dilikor a bimbó fölhasad,
Rád kall a napfénv izzó csókja,
■— s bimbó helyén a nyíló rózsa 
Kom ismered meg önmagad!

Tényt látsz, hol máskor árnvat hittél 
S  hol fénvt keressz, ott ámv fogad,
DTtás lösz az erdő fnje-fája,
Ok nélkül vágvódol magánvra 
S rejted, — mi nem lesz -  titkodat.

és  ekkor majd a kósza szellő 
Távolból hangot hoz feléd,

napsugarában a gyűlölet penészgombái ki- i 
pusztulnak.

Senkit sem gyűlölni, senkit sem bán
tani: de szeretni, szeretni és segíteni azokon, 
akik bennünket gyűlölnek. Mily ragyogó 
szépséggel, mily acélszilárdságú érvekkel 
és meggyőződéssel, mily nagy szívvel taní
tott bennünket erre az aranyszívű főpap. 
Nem volt ott külömbség katholikus, luterá- 
nus, zsidó közt; egyformán hallgattuk, egy
formán élveztük, egyformán bámultuk tan í
tását: ledőltek a falak s egyformán bűnös 
em bereknek éreztük magunkat.

Mily jól esett Prohászka tanítását ha l
lani, most, midőn apró emberek állanak a 
szószékre, hogy Isten  létezéséről vagy 
nemlétéről bírálatot mondjanak. Mily könnyű 
lett volna ily óriási szónoki erővel ezeket 
porig alázni. De 0  éppen abban a legna
gyobb, hogy senkit, se*,' bánt, senkit sem j 
aláz meg, de szívének, lelkének teljes ere
jével, ragyogó tehetségének teljes fényével 
m utatja ki, hogy a  t u d o m á n y o s  v i l á g n é 
z e t  n i n c s  e l le n t é tb e n  a  k e r e s z t é n y  v a l lá s -  | 
s á l .  n e m  z á r j a  k i  e g y i k  a  m á s i k a t :  c s a k  
é p p e n  a z t  k e l l  m i n d e g y i k b e n  l á t n i , a m i  
a  l é n y e g  é s  n e m  a z t ,  a m i  a  m e l lé k e s :  a  
t u d o m á n y b a n  a  k u t a t á s t  é s  n e m  a  la -  \

Dlladárdalt, pásztor bús danáját,
Jlaraitgszót, erdőlomb zúgását,
Tigyelsz . . .  s megérted, hogv : beszéd!

Beszéd, amelynek nincs betűje,
Szava sincs s mégis érthető 
S  míg hallgatózol önfeledten,
"Oisszhangra dobban rá szivedben 
Színes vágy, lassan ébredő!

. . .  Szeresd a dalt, már most, ily ifjan,

.Dilikor még álom nem kisért! 
j CIz istenek csak ahhoz állnak 
| Közel, ki enged e varázsnak.
! Ki dalt szerel, ki dalt megért!

S rd é ly i ^ o lló it.

Samuka.
Irta: Pajzs Ödön.

A leány hátradőlt a karosszéken. Fekete 
haja beleolvadt a bőrfotel támlájába, csak fehér 
arca világiolt elő, emelkedett ki a sötét alapló- 
nusból. Hajlékony teste meg-megrándult, az ajkát 
harapdálta, erősen összeszoritotta a fogát. Kgy- 
két percig még vergődött, aztán nem bírta tovább. 

, Fölpaltant a két ajka, harsogva tört elő a torká-

g a d á s t ,  a  v a l l á s b a n  a z  e s z m é n y t  é s  n e m  

a  d o g m á t .
M egnyugvással, újult erővel távoztunk 

a tanítás végeztével és éreztük szívünk, 
lelkünk mélyében, hogy jobbakká lettünk, 
hogy az élet küzdelmeiben több szeretettel 
leszünk felebarátainkkal szemben, hogy 
nem a gyűlölet szemüvegén át fogunk te
kinteni felebarátunkra, nem a más fe lek e 
zetűt fogjuk benne látni, hanem a testvért 
a K risztusban, a testvért a természetben.

Szolgáljon ez jutalmul az aranyszívű 
főpapnak nagy fáradozásáért.

A székesfehérvári sacerdos magnus, 
aki látogatásával felejthetetlen napokat 
szerzett nekünk, megérdemli, hogy távozá
sával az őszinte elismerés és az igaz hála 
kifejezésével kísérjük mi is.

E s te  j ö t t ,  hogy a sötétben annál jobban 
világítson. Óh, vajha magasztos szavainak 
fénye valóban megvilágosította volna a k é t
kedő lelkeket s közelebb hozta volna szét
forgácsolt. társadalmunk elhidegült szíveit!

C s e n d b e n  jö t t ;  nem ragyogó fényben, 
külső pompában, zaj és lárma közepette,

bői a kacagás. Egy kissé még igyekezett vissza
fojtani a nevetést, de aztán megadta magát, sza
bad folyást engedett a jókedvének . ..

A llú az első pillanatban megijedt, fül akart 
ugrani, hebegve kérdezte:

— De Loncy, Loncy, miért nevet? Mondja 
m eg... Loncy, Eoncy, miért kacag ...?

l.oncy tovább hahotázoll. György most már 
bosszankodott is. Rá akart kiáltani, hogy hagyja 
abba, ne nevessen tovább, mert olyan rosszul áll 
neki a kacagás. Csöndesen gondolta el, hogy csak 
tükröt kellene elé tartani, hogy sohase nevesse
nek máskor. A legfinomabb vonások is eltorzul
nak, elmosódnak az élek, alaktalan hústömeg 
lesz az arc. Kétségbeesetten szerelte volna meg
rázni l.oncyt, hogy ne kacagjon tovább, minél 
tovább novet, annál inkább csúful előtte, hiába 
minden, már nem is tetszik neki. . .  I)e hál mu
száj liaholázni nekik, hiszen senkise parancsolja? 
Mintha messziről halványodott volna előtte egy 
kép: egy gyönyörű női fej, szebbet sohase látott. 
Olaszországban kószált valahol, az egyik múze
umban akadt rá. Lágy, gyönge selyembe volt bur
kolva. A szeme mély, mintha a kék ég mosolyogna 
benne s füle piciny, izgató. A fogából alig lát
szik valami, csak a vége, csak ahol a kettő össze
ér, de ez villog, vak it... fcs hogy mosolyog? 
Ezért a mosolyért a világ végére is el tudna



hanem, mint a májusi meleg eső, észrevét
lenül, egyszerű apostoli köntösben, K risztus ; 
palástjában, az igazság szavával. S mégis 
mint egy, a messzeségből, a jövő táv la tá
ból pirkadó szebb, boldogabb hajnalnak j 
hírnöke, a hitbeli szabadság és felvilágoso
dás, az előrehaladás bátor harcosa.

Ö n z e t l e n ü l  j ö t t , a  legmagasztosabb 
céltól vezérelve. Nem a viszálykodás mag- 
vát elhinteni, nem ragadozó keselyük mód
jára  idegen akolból bárányokat rabolni. 
Jö tt, hogy K risztus evangéliumát, m enny
országát, igazságát hirdesse s a csüggedő 
szíveket Ég felé emelje. Jö tt, hogy az 
isteni szellemnek igaz, de szabadabb ú tját 
egyengesse, a folytonos újjászületést predi- 
kálja. Mert ez a keresztyénség: folytonos 
Isten felé törekvés, É g  felé törés; a szó j 
nemesebb értelmében vett lelkiforradalom , 
pünkösdi tűz, égi láng, mennyei impulsus. j 
E let az, a szívnek élete és folytonos küz
delme. Nem a katekizmusokba, dogmákba, 
szisztémákba béklyózott hit a keresztyénség,
hanem élet nemes előretörök vés az igazság tele.

A dogma, tézis, képlet nem élet, 
nem vallás. Az anyatejnek is megvan a 
maga képlete, a napsugárnak is megvan a 
maga képlete, de a képlet nem maga az 
anyatej. nem maga a fényes napsugár A 
hit a szívekben gyökerezik s mint élet: 
szeretetheti, nemes cselekedetekben nyilvá
nul. A keresztyén hitnek adaequált kifeje
zése: „Mi atyánk, ki vagy a szívekben!u

Abszolút igazsággal senkisem dicse- í 
kedhetik; senkisem állíthatja, hogy az egész 
világot kezében tartja , a nagy  mindenséget j 
áthidalhatja.

Én egy új tavasz szellőjének érzem a 
melegét; egy szebb életnek, a kölcsönös 
megértés életének hallom magasztos him
nuszát a szép, őszinte föpásztori szavakban 
és intelmekben.

Bár jönne többször hozzánk, bár ne !

menni. Pajzán, csengő vidámság az egész arc, ha j 
valaki ránéz, minden bánatát elfelejti. Pedig nem j 
kacag, nem haholázik, nem fordulnék el a voná- ■ 
sai, nem iorzul el az a rc a ...  Most már károm
kodni is szeretett volna, hogy miért nem nézik j  
meg ezt a hölgyek is és akkor nem nevelnének, 
nem kacagnának, csak a bájos mosoly húzódna ! 
meg az ajkuk szögletén . ..

György csak most vette észre, hogy nagyon i 
kómikus a helyzet. Két térdén térdepelt, olt hevert i 
a leány lába előtt. Pár pillanat múlva az is 
eszébe jutott, hogy szép, meleg szavakat keresett ! 
s hiába igyekezett más szót találni: szerelmei 
vallott a leánynak. Loncy nyugodtan, elég hig- ; 
gadtan hallgatta végig, de gyönge teste már a 
beszéd alatt többször végigkigyózolt a karosszé- i 
ken. És amikor válaszolni kellett volna, nem 
bírta tovább: kacagni kezdett.

A fiú érezni kezdte, hogy nagy sérelem 
esett rajta. Kinevelték, kikacagiák, talán őt, talán 
az érzéséi, amelyet a legnagyobbnak, a legszen
tebbnek címzett. Hirtelen nem is értette a dolgot, 
ez még vele nem történt meg. Kedves, hódító 
gyerek volt. Mindig elegánsan járt. amerikai ruhái 
szenzációt kellettek. Beszélni is tudott, a szavai 
melegen fogták át a hölgyek szivét, a meghódolás 
h a m a r megtörtént... És most? Most kikacagták! 
Ez nem lehet, mégse, mégse, át valami félreértés

feledne el bennünket, mint ahogy mi sem 
fogjuk elfelejteni a  jó  főpásztort so h a !

Zsám bor P á l
ev. lelkész.

Pro hászka püspök  
lelk igyakorlatai és konferenciái.

Selmecbányán, a múlt hét első napjaiban, 
valami megkülönböztetett, ünnepi hangulat szállta 
meg a lelkeket. Prohászka püspök lelkét, szelle
mét éreztük körünkben. Beszédeinek fordulatos 
stílusa, szellemes, sziporkázó ötletekben gazdag 
tartalma, párosulva lelket megragadó értékessé
gével, előidézte azt a, nálunk még a közelmúltban 
is szokatlan jelenséget, hogy beszédei, írásai a 
klérushoz tartozó hallgatókon és olvasókon kívül, 
a világiak, sőt a másvallásúak körében is élénk 
érdeklődést kellettek s népszerűvé lették a keresz
tyén vallással való jóindulatú, komoly foglalkozást.

Prohászka volt a kezdeményezője a divatos 
természettudományi nézetek kiegyenlítésének a 
theológiával, még pedig, mint a >Föld és ég« c. müve 
bizonyítja, elismert sikerrel. Valóban meghódította 
Magyarország intelligenciájának szívél-lelkét, ki
vívta tiszteletét, becsülését a maga egyéni, egé
szen sui generis talentumával, mindenkitől cso
dált, sokoldalú egyházi és profán tudásával.

Az elmúlt napokban szemtől-szembe szem- I 
léltük csodás alakját, tapasztaltuk nagy szellemét ; 
s a lelkek iránt érzett, fáradtságot nem ismerő, 
áldozatos szeretőiét az úrihölgyek és az intelligens j 
férfiak számára tartott lelkigyakorlatok és konfe
renciák alkalmával. Minden szavának megvolt a 
maga sajátos jelentősége és hatása, a saját külön 
színe, olyan, aminő csak egy őserővel, egy, saját 
eredeti útjait taposó, mélységes hittel és meggyő
ződéssel rendelkező talentumnak lehet. Üj. szokat- i 
lan hang, valami sajátosan eredeti felfogás, meg
kapó. művészi, sokszor szinte ódái lendületig 
emelkedő kidolgozás jellemezte valamennyi be
szédéi. Azt a fáradhatatlan áldozatot pedig, hogy 
naponként négyszer is beszélt, igazán csak az ő 
magasztos, apostoli lelke, minden munkásságának 
egységes célja magyarázza meg, mely csak egy 
refraint ismer: vallásos bensöséget ébreszteni az 
emberekben s őket a nagy természetben s az 
emberi lélekben elrejtett isteni gondolatok olva
sására tanítani. Modern ember ő minden izében,
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aki megérzi, fölismeri a modern ember minden 
szükségletét. Fölemeli mindennél nagyobb fa j
súlyúnak tudatára, beleilleszti a XX . század 
kereteibe, úgy azonban, hogy munkájában, küz
delmes életében hite, meggyőződése, konzervati
vizmusa, az egyház iránt való szeretete csorbát 
ne szenvedjen.

Itt tartózkodása alatt Ő végezte az úrihölgyek 
és a főiskolai ifjak Mária-kongregációjának ünne- 
pies tagfelvételeit. 15 úrileány és 15 főiskolai ifjú 
kérte a Mária-kongregációba való fölvételét. Mind
két íölvétel alkalmával ragyogó ékesszólással, 
könnyekig megható beszéddel lelkesítette a föl- 
veendőket a kongreganista legszebb erényének, a 
castitasnak gyakorlására, a kívülről és belülről 
jövő támadások leküzdésére, a hitben való állha
tatosságra és kitartásra.

Hisszük, hogy Selmecbánya intelligenciájának 
I lelkében, valláskülönbség nélkül, maradandó nyo

mokat hagyott Prohászka püspök ittléte. Verjen 
gyökeret a harmónia, a tisztánlátás s az egymásl- 
megérlés társadalmunkban! Ez lesz legsz.ebb ju
talma, legszebb gyümölcse a főpásztor fáradozá
sának. Búcsúzásul mi is vágyó szívvel ismételjük 
búcsúszavát: a viszontlátásra!

— r.-m.

Színház.
Pénteken, május 1-én, „A mozikirály“ című 

operett került színre. Meséje ügyes és sok erede
tiség van benne, nagy hibája azonban, hogy vége 
felé ellaposodik, a végkifejlése érdektelen és 
szimplán kidolgozott; a szónoki beszédek nagy 
alapelve: fórba, forliora, forlissima, e darabban 
így módosul: forliora, fortissima, fortia. Annál 
értékesebb azonban nagystílű s emellett bájos, 
fülbemászó zenéje. Máiké a címszerepet vitte. 
Humora finom, játékában tanúsított modora pedig 
szerfelett rokonszenves volt és egész szereplésében 

i egy rikító vonást sem találtunk. Aranyossi Nusi 
— Janka szerepében — most segítségemre jön 
szerepe méltatásában a neve — elragadóan ara
nyos volt. Kónyi Lujzának  arcjátéka kissé kife
jezéstelen és merev volt, olyankor is, mikor szerepe 
máskép kívánta volna. Jelentékenyebb szerepet 
vittek még: Aranyossiné, Ny. Kövessy M., Bi- 
hary, Forgács és Jaki. Aranyossi Nusi ének- 
és táncszámait a közönség megújrázta.

Szombaton Knoblauch, a Faun szerzője és 
Bennel háromfelvonásos vígjátéka, a „Mértföld-
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lehet, vagy valami történt talán. Ül kikacagni? 
Még gondolatnak is groteszk. Csúf, undorító em
berek is szépek lesznek, ha szerelmet vallanak 
akkor senkise lehel rút. Undorodni lehel valakitől, 
még ilyenkor is, de kikacagni, megmosolyogni nem!

Bátortalanul kérdezte meg. de a szavain 
már átütött a férfi magábanbizása. Felugrott, 
szembeállt a leánnyal:

— Loncy. Loncy, maga nem nevethet ki 
engem, sajnálkozva nem mosolyoghat meg. Valami 
okának kell lenni, valami nem mindennapi, valami 
különös dolog történhetett, hogy kikacag, amikor

! itt vergődönn a lába a la tt. . .
A leány clkomorodolt:
— Nem, nem, semmi, bocsásson meg. . .
György nem hagyta magát, a kíváncsiság

is gyötörte és valamiképpen a íérfi hiúságán ej
tett csorbái is ki szerelte volna igazítani.

— Hiába igyekszik szavakkal elülni a dolgot, 
én tudni akarom, érti: akarom! Addig nem nyug
szom. amig meg nem tudom.

Loncy ránézett. Nagyon szép volt a fiú, 
amint piruló arccal, szinte fenyegetően ott állott 

: a leány elölt. A leste kiegyenesedett, széles válla.
hatalmas melle oly szilárdan feszült, mintha a 

■ szobrász most faragta volna erős márványból. 
; Loncy arca ellágyult, a vonásai mosolygósakká 

szaladtak és a tekintetével szelíden simította 
! végig György alakját. A s/.eine azonban a poros

| térdén akadt meg, hirtelen eszébe jutott minden, 
: megint megfelejlkezell magáról, a nevetés ismét 
: előbugyogoli az ajkáról. Csak pár szó töredezett 
í elő a torkából:

— Samuka, Samuka, miért jársz mindig a 
! leányok u tán ...

Aztán megint kacagott, haholázotl, alig fért 
I benne a nagy jókedv . . .

György megrázkódott, ez a mondat mindent 
' megmagyarázott neki. Egy jelenet jutott eszébe, 
! amelyet már rég elfelejtett, de amiért ezelőtt 

nagyon-nagyon haragudott.
Egy társaságban ismerte meg Loncyt. Bosszul 

! volt öltözve, a kivágott bálimba csak elcsúfította. 
Vannak leányok, akik csak akkor szépek, ha sze
rényen. egyszerűen járnak. Ha tömegben sétálnak, 
szenzációt keltenek, mindenkit magukhoz ragad
nak. Olyanok, mint az ibolyák. Csokorba fonva 
ott illatoznak az asztalon, nincs ember, aki ineg 

■ ne kívánná őket. De egy magukban, külön egy 
vázában . . .  elvesznek, elenyésznek, kiállítani őket 

; nem lehet. így volt a Loncy is. Ott, a bálterem
ben, túlságosan puderezve, erős iiialban megfür
detve, észre se vette. Bemutatták, láncolt vele 
egy fordulót, de aztán ott hagyta.

Egyszer az utcán sétált. Akkor vetődött 
i eléje a leány. Sötétkék ruha tapadt gyönyörű ler- 
| meléhez. Az egyszerű frizura, a disznélküli, szé- 
i leskarimájú kalap kiemelte vonásai szépségét.
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kövek'1, melyet Kosztolányi Dezső fordított ma
gyarra, volt műsoron. Jellegzetesen angol s min
den izében modern darab. A szerepek helyes 
alakítása azonban nehézségeket okozhatott a sze
replőknek, mert a darabnak jósága mellett fogya
tékosságai is vannak; vannak benne ürességek 
és operettbe illő természetellenes vagy kényszer- 
helyzetek, amik még a gyakorlott színész szerep
lésének is a feszélyezettség látszatát kölcsönzik. 
Szóval megvan az az egyöntetűség-hiány, amit 
társszerzők munkáiban rendesen megtalálunk. 
Színészeink érdeme, hogy a darab fogyatékossá
gait alakításukkal a lehetőségig jóvátették. Kieme
lem ezúttal Gy. Madarassy B. szereplését, mely 
jelentőségéhez mérten, mesteri volt. Forgács ala
kítása különösen a harmadik felvonásban a töké
letességig művészi magaslatra emelkedett s tető
pontját érte el a legfinomabb érzékkel megalko
tott végjelenetben, mikor is méltó partnerével a 
Hőse Sibly szerepét játszó Serfözy Ilonával 
együtt, kinél kedvesebb nagymamát a képzelet , 
sem rajzolhatott elénk, — nem tapsot, de lom
bolást és újjongást érdemeltek volna. A többi j 
szereplőről, F. Kuliéi Ilonáról, Kövessy Mariskár i 
ról, Aranyossinéról, Máthéról, Jakiról és Bihary- 
ról is csak jól mondhatunk. Külön említem meg 
azonban Szigeti Annál, akiben ezúttal, kisebb 
szerepe dacára, módunkban volt kiváló drámai , 
tehetséget ismerni fel. Buzdítására szolgáljon ! 
szerény elismerésünk.

Vasárnap délután másodszor került színre 
telt nézőtér előtt a „Nemtudomka". Míg a sze
replők egy része kevesebb ambícióval játszott, 
mint az első alkalommal, addig Kónyi Lujza, j 
dáki és B ihary  színesebben, jobb kedvvel és 1 
igyekezettel alakítottak, mint csütörtökön.

Este „A mozikirály u került színre, ugyan- j 
csak másodszor. Brilliáns előadás volt ez, mely 
az eddigieket — Tímár Lizáét kivéve — felül
múlta. Egy kis hiányt éreztünk ugyan Gyárfás 
lávolléte miatt, de ez az előadás sikerét lényegé
ben nem befolyásolta. Aranyossi N usi a rajon
gásig elbájolta a közönségei játékával, énekével 
és táncaival s ez a szereplése talán a legértéke
sebbek közé tartozik. A sikerben nagy része volt 
még, Máthé mellett, Kónyi Lujzának is, aki ma 
helyes formát adott szerepének: finnyás, elkényez
tetett inozidivát láttunk benne, nem pedig valami 
hideg és gőgös arisztokrata-hölgyet, ahogy mult-

Gyürgy megszédült. Egy ibolyát talált a sok-sok 
között és máris magának akarta, oda, oda a gomb
lyukába. Úgy érezte, hogy ennek a leánynak az 
övének kell lenni, hogy a legnagyobb kincs fek
szik elölte. Szidta, átkozta magát, hogy ott a bá
lon észre se vette, elszaladt mellette. Nem is 
gondolt arra, hogy ha már ott lesz a gomblyu
kában, árván, egyedül, mellette, senkise veszi 
észre, úgy elrohannak mellette, mint ő, már neki 
se lesz szenzáció . . .

A barátját ott hagyta:
— Kérlek, bocsáss meg, nekem ez után a 

leány után kell mennem . . .  Ma nem vacsoráz
hatunk együtt, amint megbeszéltük . .

És már ott is lépegetett mellette. A másik 
egy kicsit bosszankodott, dühös volt, hogy egye
dül maradt. Valamiképpen bosszút akart állni 
rajta. Szinte önkénylelenül kiáltott utána:

— Samuka, Samuka, már megint a leányok 
után jársz, de Samu, Samuka . . .

Ebben a pillanatban fogott kezet a leány 
Györggyel. Amikor meghallotta a megszólitást, 
csak egy percig küzdött magával, aztán kacagni 
kezdett erősen, jókedvűen.

... György még mindig szótlanul meredt 
maga elé, amikor ezt a kis történetet elgondolta, 
lemondóan intett a fejével, amikor a leány saj
nálkozva fordult feléje:

— Bocsásson meg, minket megbánthatnak, 
megkinozhatnak. mindent csinálhatnak velünk: 
elfelejtjük. De sohase tudunk komolyan gondolni 
arra, akit egyszer kikacaglunk . . .

kori téves alakításából kiéreztük. Nagyon halvány 
árnyalatkülönbség van a két szereptipus között s 
épen ezért a helyes alakítást eltalálni nehéz- 
Kónyi Lujza jóvátette múltkori szerepét: meg
érezte az árnyalatkülönbséget.

Hétfőn Blum és Toche szellemes bohózata, 
„Mongodin úr felesége11, került színre. Aranyossi- 
né  játszotta a címszerepet, kitűnő alakítással. Az 
a tudatosság, amit máskor hibájául róttunk fel, 
itt előnyére szolgált: kidomborította a torzképét 
annak a nő típusnak, melyet a szerzők akartak 
elénk állítani. Pompás alakítást végzett Mongodin 
úr szerepében Kövessy Albert igazgató, kinek 
játéka több ízben zajos tetszést aratott a közön
ség körében. Lucienne szerepét Kövessy Mariska, 
De Monteplal Clorindáét Serfözy Ilona, Fouge- 
roiles festőét Nyikos vitte. Fontosabb melléksze
repe volt még Forgácsnak és Biharynak.

Kedden Farkas Imre „A hónapos szoba“ 
című nagysikerű daljátéka volt műsoron. Bodor 
Péter író szerepét Forgács vitte jeles alakításban 
s az a vén bohém-típus, melyet meg kellett testesíte
nie, találóan jutott kifejezésre alakjában, modo
rában. Serfözy Ilona Magda szerepét játszotta a 
tőle megszokott precizitással, álérzéssel, elmélye
déssel. Természetes naivsággal és kedvességgel 
játszotta Klári szerepét Aranyossi Nusi. Nyi
kos Zsigmond Dán Gyula fiatal zeneszerző sze
repében produkálta egyik legügyesebb alakítását; 
felülmúlta a »Halló* Brenner Decskóját is, ebben 
a szerepében pedig kiválónak találtuk. Aranyossi- 
nc, B ihary  és Jáki vitték a többi fontosabb 
szerepet. Az államtitkár egyetlen jelenésében 
Szcpessy S. komikus mutatkozott be közünsé-

i

günknek.
Szerdán Harry M. Werner és Haron Owen 

„A m andarin“ című darabját adták, melynek 
bemutatója ez év február havában volt a Magyar 
Színházban. A színlap szerint »angol-kínai játék 
3 felvonásban.* Különös műfaj ez az »angol
kínai játék*, mely semmiféle eddig ismert műfaj ! 
körébe nem illeszthető beffe, de ha mégis minden- I 
áron be akarjuk illeszteni valahová, azt hiszem, ; 
legjobban megférne a mozi-rémdrámák között. : 
Az angol-kinai játéknak, mint azt »A mandarin* , 
nyomán meg tudtuk állapítani, első és legfőbb 

-kelléke az, hogy benne kizárólag csak angolok 
és kínaiak szerepelhetnek. Az angoloknak kell 
képviselniük a normális embert, anélkül azonban, 
hogy a logika megszokott szabályai szerint volna 
szabad gondolkozniok; a kínainak kell képviselnie 
a fanatizmusba belebulult idegen-gyűlölő s azon
felül ravaszember-állalot. Időnkint azonban, ha 
a darab úgy kívánja, a kínainak szabad olyan j 
nyugat-európai gondolkozást, szokást, szólásmódot ! 
és ílirtülési módszert használnia, amilyent soha
sem látott, sohasem hallott.

íme, ilyen egy »kilünő angol darab,* mely 
igényt tart a világ meghódítására. És miért ne ‘ 
tartana! Itt vagyunk mi, vendégszerető magyarok, 
kik csalogatunk csemegével és tárt karokkal foga- : 
dunk mindent, ami idegen; legyen az színdarab, ! 
moziszinész, kicsi kis német író vagy szüffrazsell- I 
vezér, sőt még a betörőt is, ha híres és idegen. 
Azt, hogy mit tudunk mi és mink van nekünk, 
még jóformán észre sem vesszük. Pedig hát ha
sonlítsunk össze egy ilyen »angol-kinai játékot* 
vagy egyéb nálunk oly nagy sikert aratott idegen 
tákolmányt a mi Molnár Ferencünk, Bródy Sán
dorunk, Bíró Lajosunk, Földes Imrénk, Heltai 
Jenőnk és még Isten tudja, hány elsőrangú szín
padi írónk darabjaival s akkor be kell látnunk, , 
hogy mi, akiknek gazdag irodalmi arany-bányánk j 
van, koldulni járunk a külföldre hitvány vasért.

Színészeink ellen kifogást nem emelhetünk. 
Hogy Nyikos alakításából, Gregory Bazil szere
pében, hiányzott ezúttal minden művésziesség, 
az ránk, nézőkre, csak haszonnal járt, annyiban, 
hogy jobban kidomborodott a darab üressége és 
szellemtelenségo. Általában az előadás sikerült:

megláttunk mindent, megéreztünk mindent, amit 
a szerzők meg akartak láttatni és éreztetni. Lát
tunk jellem és lélek nélküli embereket, akikben 
csak annyi van meg az emberből, amennyi az 
állatban is megvan, láttunk szenzációs gyilkossá
gokat és egyéb bűncselekményeket és éreztünk 
pokoli izgalmakat. Csak azt az egyet nem tudtuk 
hamarjában megérezni, hogy mi köze van ennek 
a darabnak a szépérzékhez és a műélvezethez. 
Hiszen ilyesfajta műélvezetet egy kivégzés is nyújt, 
aminek pedig semmi köze a színpadhoz.

A címszerepet Forgács játszotta. Neki és 
Gy. Madarassy i/.-nak, Gregoryné személyesítő- 
jének köszönhetjük, hogy azt a kevés szépséget, 
arai a darab szálai közé betolakodott, észre tud
tuk venni.

Csütörtökön „A cigányprímás11 c. operetet 
elevenítették fel. Hosszabb szerepben ismertük 
meg itt Szepessy Sándort (Cadeau gondnok sze
repében) s tapasztaltuk, hogy ő közönség megne- 
vettetésére a Máthéétól teljesen különböző eszkö
zöket használ; modora nem kiforrott, megrögzött 
modor, sok átalakuláson és fetlődésen fog keresztül 
menni, míg megállapodik. Elismeréssel nyilatko
zunk Gyárfás (Rácz Pali) Aranyossi Nusi (Sári) 
Kónyi Lujza (Juliska) és Gy. Madarassy B. 
(Irinoy grófnő) játékáról s minden tekintetben 
kiválónak mondhatnók Gyárfás játékát, ha hang
ját, mely kissé arlikulálatlan és nehézkes, nem 
tekintenénk. Külön jegyezzük meg Biharyról, ki 
Laci szerepét játszotta, hogy játékában, izlésébeu 
és modorában napi ól-napra fejlődést, tökéletese
dést tapasztalunk és mai alakítása elsőrendű lett 
volna, ha a hangjával jobban bírta volna. Jáki- 
nak  Gaston gróf szerepében nem egyéniségéhez 
mért szerep jutott: ő két ellentétnek, a kacagta- 
tóan humoros és inegrikatóan komor szerepeknek 
a mestere.

A többi előadásról a jövő számban.

j i  IJ* E K.
— Hontvármegye alispánja nyugalomban.

Marék Károly, Hontvármegye alispánja, akit a 
király a napokban az udvari tanácsosi címmel 
tüntetett ki, f. évi június hó 1-ével, 41 évi közszol
gálat után, nyugalomba vonul.

— Közgyűlés. Selmec- és Bélabánya szab 
kir. bányaváros törvényhatósági bizottsága május 
havi rendes közgyűlését, Ivánka István főispán 
elnöklésével, í. hó 12-én, kedden d. u. 3 órakor 
fogja a városháza tanácstermében megtartani.

— Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter 
Niki János Selmecbányái in. kir. bányaigazgató
sági kezelőtiszlet, jelenlegi állomáshelyén való 
meghagyásával, a IX. fizetési osztályba kezelési 
vezetővé, Tihanyi Károly Selmecbányái m. kir. 
bányaigazgatósági kezelősegédtisztet pedig, ugyan
csak a jelenlegi állomáshelyén való meghagyásá
val, a X. fizetési osztályba kezelőtisztlé nevezte ki.

— A főiskolai ének- és zenekör hang
versenye. A főiskolai ének- és zenekör, mint la
punk múlt számában jeleztük, folyó hó 16-án, a 
városi vigadóban, nagyszabású hangversenyt ren
dez. A rendezőségnek sikerült dr. Barlai Béláné 
és Kerpely Jenő zeneakadémiai tanár, gordonka- 
művész közreműködését is megnyerni. A hírneves 
művész a május 17-iki szoborleleplezésre jön 
Selmecbányára s a 16-iki hangversenyen egy 
zongoraötüsben és egy gordonkaszólóban fog fel
lépni.

A hangverseny műsora a következő: 1. Bi
zet: Carmen-egyveleg. Előadja a főiskolai zene
kar. 2. a) Mayerbeer: Katonakar a »Hugenottúk«- 
ból. b) Goll: Éji dal. Előadja a főiskolai énekkar.
3. Schumann R.: Ouintetle. Op. 44. Előadja: dr. 
Barlai Bélámé (zongora). Kerpely JcnÖ (gor
donka), Dunszl Sándor (violo), Barlai Ervin 
(11. hegedű). Stadler Sándor (1. hegedű). 4. Verdi:



4 S K L M K C B A N Y A I H I R L A I* 1'>14. május 10.

Troubadour -egyveleg. Előadja a főiskolai zenekar. 
5. Kerpely Jenő művész gordonkaszólója Zon
gorán kiséri dr. Barlai Bőid né. (5. a) Révfy (1.: 
Barcarolla, b) Tuntulaulau (Kanleletár). Finn böl
csődal a finn egyetemi énekkarok műsorából. Elő
adja a főiskolai énekkar. 7. Wieniawsky H : Val- 
se-l’aprice. Op. 7. Előadja Stadler Sándor, zon
gorán kiséri dr. Barlai Béldné. 8. Sirauss J.: 
Bőregér-egyveleg. Előadja a főiskolai zenekar. A 
zenekar vezetője Haidegger Ernő főiskolai ad
junktus, az énekkaré Gellert Jenő főiskolai ta
nársegéd.

A hangverseny pontban egynegyed 9 órakor 
kezdődik. Helyárak: I—VI. sor személyjegy (szá
mozatlan) 3 K. VII—XV. sor személyjegy (szá
mozott) 2 K. karzati számozott jegy 2 K, ifjúsági 
jegy 1 K. Jegyek előreválthalók lapunk kiadóhi
vatalában. — Felüllizelésekel köszönettel fogad 
és hírlapban nyugtat a rendezőség.

A meghívókat a hét folyamán küldi szét a 
rendezőség. Ha valaki tévedésből nem kapna s 
reflektál reá, forduljon a kör elnökéhez, Stadler 
Sándorhoz.

— Presbiteri gyűlés. A Selmecbányái ág. i 
hitv. ev. egyház, Farbaki/ István miniszteri ta- j 
nácsos, egyházi és iskolai felügyelő elnöklésével, ; 
ma délután 3 órakor, a líceum tanácstermében, 
presbiteriális gyűlést tart. Tárgya: a mull gyűlés 
jegyzőkönyvének felolvasása és hitelesítése; egy- 
házíiválaszlás, a tanítók fajárandóságának bizto
sítása s gyűjtés a templomban a városi szegény- 
és menedékház javára.

Nyilvános előadás. A Szabadgondolko
dók Selmecbányái Körében folyó hó 8 án volt a 
szociálpolitikái szeminárium második előadása. 
Suhajda Lajos lic. fögitnn. tanár a népiskolák 
mai állapotáról értekezett s előadásában megrázó 
képet festett hazai népoktatásunk nyomorúságá
ról. Magyarországon egy millió gyermek nem jár, 
nem járhat iskolába, mert nincs számára iskola. 
Ötven esztendővel a népiskolai tür.ény meghoza
tala után Ö000 iskolára és 7000 tanítóra volna 
még mindig szükség, hogy minden gyermek isko
lába járhasson. — A következő előadás folyó hó
15-én lesz s annak a kevésszámú iskolának az 
állapotáról fog szólni, mely megvan, de alig tel
jesíti hivatását.

Népszerű, nyilvános előadás. A Selmec
bányái úrihölgyek Mária-kongregációja ma délután 
5 órakor, a m. kir. bányászati és erdészeti főis
kola kémiai laboratóriumában, az oberammergaui 
passiójátékokról, vetített képekkel, nyilvános, nép
szerű előadást rendez, melyre a közönséget ezúton 
hívja meg az elnökség.

Rokkantmulatság. A Magyarországi 
Munkások Rokkant- és Nyugdijegyletének Selmec
bányái 36. számú fiókpénztára, Horváth Kálmán 
kir. tanácsos, polgármester védnökségével, a fiók- 
pénztár külön segélyzőalapja javára, ma este ’;2 8 
órakor a városi vigadóban tánccal egybekötött 
jótékonycélú műkedvelői színielőadást rendez. A 
műkedvelők Bérezik Árpádnak A művész felesége 
c. háromfelvonásos vígjátékét adják elő. Az elő
adásra felhívjuk Selmecbánya közönségének szíves 
figyelmét s a nemes cél érdekében kérjük a leg
messzebbmenő támogatását.

— Esküvő. Paulinyi Miklós horháli ág. 
hitv. ev. lelkész, a Selmecbányái ev. lic. főgimná
zium volt növendéke, a mull héten tartotta eskü
vőjét Losoncon Friedrich Emmikével.

— Kinevezés. A m. kir. igazságügyminisz
ter Katona János dr. ipolysági ügyvédjelöltet az 
ipolysági kir. törvényszékhez jegyzővé nevezte ki.

— Gyilkos mészárossegéd. Olvasóink bizo
nyára emlékeznek még rá. hogy Gálik Kelemen 
21 éves Selmecbányái mészárossegéd f. évi febr. 
12 én, este 10 óra lájban, a Kisvásártéren levő 
Dirnbach-féle kocsma előtt, Simkó Lajos kocsist 
egy nagy és éles mészároskéssel leszúrta. Gálik

Kelemen még az őt üldöző Szártórisz Fáit és j 
Zsiak Jánost is megsebesítette. Ebben az ügy- ; 
ben az ipolysági kir. törvényszéken április 25-én , 
volt az esküdtszéki tárgyalás, melyen az esküdtek j 
Gálik Kelement erős felindulásban elkövetett, . 
haláltokozó súlyos lestisértés bűntettében, továbbá | 
a Zsiák Jánoson elkövetett súlyos lestisértés bűn
tettében, végül a Szártórisz Pálon elkövetett sú
lyos testisértés bűntettében bűnösnek mondták ki j 
s ezért a bíróság Gálikot 7 évi börtönre és 50 
korona pénzbüntetésre ítélte. Az ítélet ellen a 
gyilkos védője, a büntetés enyhítése végeit, a köz- j 
vádló pedig, a büntetés súlyosbítása végett, sem- 1 
miségi panaszt jelentett be.

— Betörés a tanítóképzőbe. A folyó hó
3-árói 4-ére virradó éjjel eddig még ismeretlen 
lettes betört a Selmecbányái ág. hitv. ev. kerületi 
Csemez-tanítóképzőintézel tanári szobájába s az 
intézel számvevőjének a fiókjából löO koronát 
ellopott. A rendőrség a nyomozást azonnal meg
indította, ez azonban még mindeddig eredmény- ! 
leien.

A Polgári Dal- és Zenekor hangver
senye. A Selmecbányái Polgári Dal- és Zenekül- 1 
folyó hó 2-án hangversenyt rendezett. Programúi- i 
jának minden egyes száma kiváló volt. Sajnálatos 
azonban, hogy az egyesület vállalkozása a k özön- I 
ség részéről nem részesült kellő méltánylásban. 
Olyan lanyha volt az érdeklődés, hogy alig három 
széksor telt meg kilenc órára, amikor, a meghívón 
jelzett nyolc óra helyett, a hangversenyt megkezd
hették. Pedig mimlenképen megérdemelte volna 
a közönség pártfogását ez az egyesület, mely fá
radhatatlan a zene és az ének nemes művelésében. 
Azonban a csaknem teljesen üres terem sem 
bírta elkedvetleníteni a szereplőket, úgyhogy az 
erkölcsi siker igazán fényes volt. Különösen a 
zeneszámok sikerültek, amelyek pedig mind mély 
megértést és nagy tudást kívánó darabok vollak) 
de nagyon jók voltak a gondosan megtanult ének
számok is.

Fetrás Blumetiíesl Ouverturo zenekari és a 
lelkeshangú »Párisi ifjúság* c. énekszám után 
Beethoven Pathetique szonátájának első részéi | 
adta elő a zenekar. A zenedarabot tartalmasán, 
fegyelmezetten játszották, épúgy. mint a másik 
klasszikus számot, Mozart Quintett-jéből a fülbe
mászó motívumokból összeállított Allegról és a 
néhol légiesen finom Andantét. Üdén és tisztán 
hangzott az öl hangszer s a legpompásabb üssz- 1 
játékkal adták elő ezt a számot. Nagy tetszéssel 
fogadott szám volt Szlojanovits Jenő Szerenádja 
s a »Vén gazda* c. énekszám, melyet meg is 
ismételteitek. A műsor utolsó pontja Vodráska 
Béla fuvolaszólója volt, aki Popp W. Fuvolakon
certjét adta elő, zenekari kíséreltél. A briliáns

technikával, nagy tudással, gyönyörűen előadott 
hatalmas darab, a hozzá legprecízebben alkalmaz
kodó kíséreltél, méltó befejezője volt a hangver
senynek, amely, ismételjük, méltán megérdemelte 
volna a közönség legmesszebbmenő támogatását. 
— Az összes ének- és zeneszámokat, a legnagyobb 
odaadáí-sal és megértéssel, Cziczka Sándor városi 
karnagy vezette. Az est főrendezője Kadlccz 
Antal volt. A hangverseny után tánc következett.

Eelülfizelett: Gzobor László 10 K, Horváth 
Kálmán 5 K, özv. Waczoíszky Feroncnó 4 K, 
Borhegyi István, Kovács F. Lajos. Vodráska Béla, 
Wagner Nándor 1 t K. A szives felüllizetésekért 
ezúton mond hálás köszönetét a Polgári Dal- és 
Zenekör.

—- Nyugdíjazás. A m. kir. földművelésügyi 
miniszter Vadas Gyula erdötanácsosl, sok éven 
át teljesített, hű és hasznos szolgálatainak elisme
résével, végleges, Gyenge István íőerdőmérnököt 
Imiig, saját kérelmére, ideiglenes nyugalomba he
lyezte.

— Méhészeti szakelőadás a tanítóképző
ben. Kiszely Ede, méhészeti szakfelügyelő, a m. 
kir. földművelésügyi miniszter megbízásából, a 
Selmecbányái ág. hitv. ev. kerületi Gsemez-taníló- 
képzőintézel negyedéves növendékei számára folyó 
hó 11-én, 12-én és 13-án méhészeti szakelő
adásokat fog tartani.

Az ing-gyár közgyűlése. Az *Első Sel
mecbányái Ing- és Fehérnemügyár r.-t.«, Farbaky 
István, miniszteri tanácsos elnöklétével, a múlt 
hó 30-án rendkívüli közgyűlést tartott. A rendkí
vüli közgyűlés legfontosabb tárgya a vállalat fel
számolása s a felszámoló-bizottság tagjainak a 
megválasztása volt. A felszámoló-bizottság i-lnüko 
lett Hornyacsek István, tagjai pedig Baumerth 
István, Kachelmann Viktor dr., Szolár Lajos 
língár Kálmán dr. és Weisz Adolf.

Közigazgatási bizottsági gyűlés. Sel- 
mec- és Bélabánya szab. kir. bányaváros közigaz
gatási bizottsága május havi rendes üléséi, Ivánka 
István főispán elnöklésével, folyó hó 13-án, szer
dán délelőtt 9 órakor fogja a városháza tanács
termében megtartani.

A z l!.i

rendkívül tartós kiválóan nifaayos formája ideális

Áthelyezés. A m. kir. pénzügyminiszter 
Csuka József Selmecbányái bányaigazgatósági 
számlisztet a veszprémi in. kir. pénzügyigazgató
ság mellé rendelt számvevőséghez helyezte át.

— Szegénynap Selmecbányán. A városi 
szegény- és nienedékház javára folyó hó 1-én, 
délelőtt 9 órától délután 1 óráig, gyűjtést rendez
tek Selmecbányán. Sajnálattal kell megállapíta
nunk. hogy az eredmény nagyon gyönge volt, 
mert Összesen csak 319 korona 08 fillér gyűlt 
össze, holott a két évvel ezelőtti u. n. Gyermek
napon 1000 koronán felül gyűjtöttek s küldtek
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Budapestre. Igaz, hogy a gyűjtők senkitől sem i 
kértek, senki után sem szaladtak, mint a Gyermek- I 
napon, de, mikor egy helybeli nemes és humánus [ 
intézmény segítésétől van szó, a begyült 31908 j 
K mégis csak nevetségesen csekély.

Öt helyen gyűjtöttek a város önzetlen, fenn- j 
költ gondolkozást! hölgyei, kiknek derék főiskolai ; 
hallgatók segédkeztek.

.1 városháza cirill 'gyűjtött: özv. Eckert i 
Distnasné, Horváth Kálmánná, üzv. Wagner Jó- ;
v.selné. Xólomy Imréné; Halás Ilonka. Bencze | 
Ilonka. Horváth klolild. I.indmayer Ida, Lilassy j 
Irén. Sümegit Irma és Sümegit Jolán. Begyült j 
63 K U  IHlér.

Az alsó gyógyszertár elölt gyűjtőit: Árkosi j 
Bélán ’'. Hausdorfer Józsefné, Schmidl Hermin; i 
Kizélv Tusi, Hausdorfer IImi és Schmidl Ltla. ; 
Begy iát 88 h.

A terraszon gyűjtött: Joorges Ágostné. Rak- 
sánvi Samuné. Szever Pálné, Zsámbor Pálné; ; 
Gzibula Ella, Fekete Sárika. Fizély Vilma, Király 
Kri, Kozák Erzsi, Majovszky Margit és Papp Ilonka 
Begyűil (ifi K. 74 fiitér.

A városi vigadó elölt gyűjtött: Engel Zsig- 
inondné; Herzfeld Ileién és Winlerslein Ida. Jie- 
(jyiill 70 K 7>0 fillér.

A pénzügyőri laldanya előtt gyűjtőit: dr 
Balázs Mártonné, özv. Balogh Sándorné, Dalos 
József né, Holc-zaplél Józsefné. Kunczl Aladárné. 
özv. Kupecz Gyuládé, Makó Mihályné, Niki Jánosné, 
Strócz Lajosné; Dobó Valéria, Gerő Böske, Her- 
kely Ilonka, Holczapfel Margit, Kupecz Klára, 
Eáng Piroska, Makó Aranka. Millenovich Irma, 
Niki Janka, Obornauer Ilonka, Riedl Margit, 
Riedl Zaiiua, Szembratovics Lola és Vaczofszky 
Lenke. Begy ült öü K  40 fiit.

Április 27-én, este 0 órakor, Prohászka 
Ottokár dr. székeslehérvári püspök első templomi 
beszéde alkalmával, a plébániai templom előtt a 
következő hölgyek gyűjtöttek: özv. Hansdorfer 
Józsefné; Horváth Klotild és Lindmayer Ida. Be
gyült 141 K  42 fillér.

Az 1. számú ev. egyház folyó hó 3-iki ofier- 
tórium-gyűjtése 21 K. A m. kir. dohánygyár 
munkásnőinek gyűjtése 9 K 7>7 fillér.

— I g y u n k  g y i ig y i  g yó g y -  és 

borvizet. K a p h a tó  a z  egyecláru - 

s itó n á l, G reg u ss  A n ta ln á l.

A róm. kath. Szt. Erzsébet-nőegylet 
közgyűlése. A Selmecbányái róm. kath. Szt. 
Erzsébet-nőegylet, özv. Wagner Józsefné elnök
lésével, folyó hó 6-án tartotta évi rendes közgyű
lését a Kolos-leányiskola dísztermében Az egy
let. az elnöki jelentés szerint, a múlt évben is 
áldásosán működött; anyagi erejéhez mérten meg- 
felelt céljának és rendellelésének. amennyiben 
állandó havi pénzsegflségben részesítette a szegény 
özvegyeket, ruhákkal és iskolakünyvekkel látta 
el a szegény iskolás leány-gyermekeket s a kará
csonyi ünnepek alatt élelmicikkeket osztott ki 
köztük. Megemlékezett az elnöki jelentés az egye
sület javára rendezett táncmulatságról is, mely
nek tisztajövedelmét felerészben az egyesület 
'■őkéjének gyarapítására fordították, felerész
ben pedig a Kolos-leányiskola újjáépítési céljaira 
adományozták. A közgyűlés a mulatság rendezé
séért Xólomy Imre erdőmesternek, tb. városi 
tanácsosnak jegyzőkönyvi köszönetét szavazott 

Elfogadta és megállapította a közgyűlés az 
1913. évi zárószámadásokat. Bevétel 206791 K, 
kiadás 1923-41 K volt. Az egyesület vagyona 
20.779-63 K. A közgyűlés Ács József tb. pénztá
rosnak a felmentést megadta s buzgó és pontos 
munkálkodásáért jegyzőkönyvi köszönetét szava- 
zott. — Az ülés utolsó tárgya a tiszlújítás volt.
A közgyűlés a régi tisztikart és a választmányt,

sikeres és önzetlen működésének elismerésével 
újra megválasztotta. Elnök lett: özv. Wagner j 
Józsefné, alel nők: Horváth Kálmánná, titkár: ; 
özv. Hausdorfer József né, pénztáros: özv. Mihalik 
István né, pénztári ellenőr: özv. Kékért Dismusné, 
szertáros: Csányi Ollómé, szertári ellenőr: Papp '• 
Oyörgyné. Választmányi tagok: Árkosi Bélánó, ' 
Bencze Gergelvnó, Dalos Józsefné, Lengyel Ladislaa, 
Niki Jánosné, özv. Rennert Gvuláné, Schmidt 
Ferencné, Schmidl Hermin, Strócz Lajosné, Székely 
Vilmosné, Vadas Jenöné. Velics Györgyné és 
/.ólomy Imréné.

Az igazgatói állást, választás útján, az egy
let későbben fogja betölteni.

— A Selmeci Népbank fiókintézete Szent
endrén. A Selmeci Népbank r.-t, melynek alap- : 
tőkéje 460,000 korona, Szentendrén fiókintézetet 
akar fölállítani. Evégből 50,000 korona értékű új 
részvény kibocsátását tervezi s a megfelelő alá
írási felhívást Szentendrén és környékén már i 
kihirdette. A bizalmi férfiú Szentendrén Krausz j 
József dr. ügyvéd, Pomázon Temmer Hermáim. I 
Az operáló vállalat tartalékját 80.000 K, betétjeit . 
2 ’/2 millió K, váltótárcáját l"2 millió K. jelzálog- ! 
kölcsöneit pedig 1 ‘/2 millió koronára értékeli.

— Footballverseny. A Selmecbányái Ki- j 
nizsi Atlétikai Club ma délután, a városi vigadó , 
melletti sportpályán, a Losonci Atlétikai Clubbal ! 
footballversenyt rendez. A L. A. G. az északke- j 
rüleli bajnokcsapati az ősszel és a tavasszal sor
ban győzte le ellenfeleit és 40 elért goallal szem
ben csak két goal terheli kapuját. Ha ilyen körül
mények közölt nincs kilátás arra, hogy a piros- 
inges selineciek győztesen kerüljenek ki a küzde- j 
lemből, mégis — ismerve a S. K. A. C. csapatá
nak küzdésre képességét — érdekfeszítő az izgal
mas mérkőzésnek leszünk tanúi: Á mérkőzés, me
lyet Wcyda János vezet, pont 3 órakor kezdődik

mám «■■»■■■■ ■  a

S te ck e n p fe rd -
lilio m te jsza p p a n  f

B c r g m a n n  A C o . c é g t ő l  T c t a c h e n  a  É lb e .  i
egyre nagyobb kedveltséginek és elterjedtségnek őr- j 
vend szeplő ellen való elism ert hatásánál fogva s a 
bőr és szépség gondozásában való felülmúlhatatlan- j 
ságáért. Ezernyi elismerőlevél! Sok legnagyobb ki
tüntetés! Bevásárlásnál óvatossáp! Ügyeljen nyoma
tékosamul a Steckenpferd védőjegvre és a cég helyes 
nevére! Darabja 80 iillérért kapható gyógyszertárak

ban. drogériákban, illatszerüzletekben stb. 
Hasonlóképen kitűnő Bergmann Manóra liliomkrémje, J 
(70 fillér egy tubus). Kitűnő szer női kéz gondozására. |  j

mmmmmmmmcg— —  m—« ■ —n— ram«ow»ww—bwpwb—*
— É r te s ít jü k  t. ve vő in ke t, hogy 

ü zle te inket m ájus hó 1-től kezdve este 
7 ó ra ko r z á r ju k .

Grohinann Gyula 
Joerges A. özv. és fia.

— Újítások a vonatokon. A magyar királyi 
államvasutak igazgatósága, az utasok személy- és 
vagyonbiztonsága szempontjából, legközelebb, talán 
még ebben a hónapban éle'belépteti az utazóde- 
tektiv-inlézményt. A fővonalak minden szeméiy- 
és gyorsvonatával egy-egy tilkosrendőr fog utazni. 
Ezt az intézkedést bizonyára nagy megnyugvással 
fogadja az utazóközönség, mert így aligha fordul 
elő az utasoknak kloroformmal való eiallalása,

meglopása stb Az meg a közegészségügy 
szempontjából lesz helyes újítás, hogy az első- és 
másodosztályú kocsi ülésének támláján védőszö
vetet alkalmaznak. Fejmagasságnyira kerülnek a 
támlákra ezek a védők, melyek csipkeszerű anyag
ból készülnek s akkorák lesznek, mint egy kisebb 
párna. Mivel ezeket gyakran cserélik ki tiszta vé
dőkkel, egészségügyi szempontból ez az újítás is 
csak helyeselhető.

A u to m o b ilo k

k e v e s e t  h a s z n á l t a k  eladók. Magyarorszá
gon legnagyobb választékban 150—200 darabig 
állandóan rendelkezésre áll, f u v a r o z á s r a ,  
v á r o s i  és t u r a - h a s z n á la t r a ,  nyitott és 
csukott a u tó k  valamint a u t ó b u s z o k  és 
t e h e r - a u t o m o b iio k  minden célra, minden
féle gyártmányú legutolsó típusokból állandó k i
á l l í t á s  IOOO k o r o n á tó l f e l je b b  minden 

árban.
K e v e s e t  h a s z n á l t  g u m m ik  é s  f e l s z e r e l é s e k .

Budapest, V I. , L iszt-Ferene-té r 3. sz.
T e le f o n  1 4 9 - 6 2 .

F e k e te  S á n d o r .
— Athenaeum-Könyvtár. Ennek a népszerű 

s elterjedt vállalatnak legújabb kötele E. M. Dell: 
A Kas útja c. regényét hozza. A Sas Nick 
RacllilV kapitány, a zsákmány pedig, melyet meg
szerez. Miss Muriéi Roscoc. egy angol tábornok 
leánya. A kapitány minden inkább, csak nem hó
dító jelenség. Megjelenésében van valami groteszk, 
arcában valami visszataszító, csúfolódó modorá
ban valami cinikus, úgyhogy a leány, noha a 
kapitány az éleiét mentette meg, irtózik tőle, 
mint férfiútól És a derék kapitánynak hosszú, 

| szívós harcot kell meghódításáért megindítania. 
Lelkének kiválóságaival kell a leányt lebilincselnie, 
ami végre sikerül is neki. De addig a legkülönö
sebb élmények hosszú során mennek mindketten 
keresztül. És míg az olvasó, lélekzelét vissza
fojtva. kiséri őket figyelemmel, a nagyszerűen jel
lemzett és érdekes emberek egész sokaságával 
ismerkedik meg. A regény az újabb angol iroda
lomnak egyik legolvasottabb és legnépszerűbb ter
méke. Bizonyos, hogy nálunk is nagy közönséget 
fog hódítani. A regény Katinszky Beatrice fordí
tása. Az Athenaeum-Könyvtár e számának ára 
is, csinos vászonkötésben, 190 K s lapunk kiadó- 
hivatalában kapható.

N Y ÍL T T É R .
E rovat alatt közlőttekért nem felelős a szeik.

H e n n eb er g -se ly em
méterenkint, blúzra és ruhára. Franko és már uiegvámolva 
házhoz szállítva Házilag ininisválaszlék postafordultával 
H e n n eb erg  s e ly e m g y á ro s  Őfelsége a német császárné 

udvari szálltója Z ürich .

M O L L -  F E L E
L S E  I D L I T Z - P O R * !

K n.h. oldó biilsxor mindaiokaak, kik •■ iw tóai i»**rokba» fa 
u  Old élotmóé »|yét> klT*tk«iBÓay*lk«n aMovodnok.

K g y  e r e d e t i  d oboz á r «  2  K .
Vidék: ,yó,y»í»rtár»kb»n kérjtk Moll készítményeit

Fésaétkftldéct hely MOLL A. gyógyszeré*!.
•  é« kir u4[ ár Állító. Héoa, I Toehlstib.n t
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SELMEC- ÉS BÉLABÁNYA SZ. KIR. VAROS

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI

2563. sz. 1914.
H irdetm ény.

Alulírott hivatal ezennel közzéteszi, hogy a 
Selmec- és Bélabánya város területére vonatkozó 
és az 1914. évre szóló általános jövedelmi pót
adó kivetési lajstromok, az ipolysági m. kir. pénz
ügyigazgatóság érvényesítő záradékával ellátva, 
leérkeztek. A közadók" kezeléséről szóló 1913. évi
VI. t.-c. 2. §-a alapján kiadott 50000. sz. p. ra. 
utasítás 29. §-a értelmében ezeket a lajstromo- ; 
kát az adózóközönség a városi adóhivatal helyi
ségében f. évi május hó 4-töl május lió 12-ig 
megtekintheti.

Tájékozásul egyben közli a hivatal, hogy az 
adókivetés elleni fellebbezések, az 1913. évi 50000. 
sz. p. m. rendelet 37. §-a értelmében, a megte
kintés után azonnal, vagy pedig az adóívnek kéz
besítését követő 15 napi határidő alatt a törvény- 
hatósági közigazgatási bizottság adóügyi bizott
ságához nyújthatók be.

Végre figyelmeztetnek az adózók, hogy a III. 
oszt. kereseti adóra, a nyilvános számadásra kö
telezett vállalatok adójára és a bányaadóra vo
natkozó felebbezéseket az 50000. számú rendelet
23—24. §-aiban jelzett módon és időben kell I 
beadni.

Selmecbányán, 1914. május 1.
A városi adóhivatal.

2625. szám. 1914.
Fe lh ívá s .

Felhívjuk az adózóközönséget. hogy a folyó j 
év Il-ik évnegyedére esedékes adóját május hó 
15-ig annál is inkább fizesse le, mert elleneset- ; 
ben a végrehajtás személyválogatás nélkül meg 
fog indíttatni.

A városi adóhivatal.
Selmecbányán, 1914. május 4.

Lovász József Csányi Ottó
v. számtiszt. föszámvevő.

HIRDETÉSEK.
16924 13/1914. tk. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Selmecbányái kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a Selmeci , 
Takarékpénztár végrehajtatnak, a Selmecbányái : 
cipőgyár r.-t. budapesti cég végrehajtást szenve- j 
dett elleni végrehajtási ügyében a végrehajtási ár
verést 20000 K tőkekövetelés, ennek 1912 évi j 
junius hó 15-től járó 7% kamatai, 7 12,/8 kése- ; 
delmi kamata, valamint a jelenlegi 71 kor. 60 j 
öli. és még felmerülendő költségeknek, valamint ! 
a ra. kir. államkincstár 684 korona 40 fillér tőke, 
ennek 1905. évi július hó 16-tól járó 5 % kama
tai, és 24 kor. 50 fillér költség és Johann Kir- 
chebner steinachi lakos 1129 K 18 f. tőke ennek 
és pedig 33 K 75 fill. után 1912. évi november j 
hó 5-től, 1195 korona 43 fillér után pedig 1912. j 
évi december hó 22-től járó 6 °/0 kamatai és 89 ; 
korona 53 fillér költségköveteléseknek kielégítése

végett az 1884 évi LX. és az 1908. évi XLI t.-c. 
értelmében a Selmecbánya városban fekvő és a 
Selmecbányái 62. tjkvb. A -j- 1 sors/. 135/b/c. hrsz. 
1/IV. ö. i. sz. felvett Selmecbányái cipőgyár r.-t. 
budapesti (Nagymező-utca 41. sz. a.) bej. 
cég tulajdonát képező ingatlanra 18816 kor. 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlan az 1914. évi május hó 19-én, 
délelőtt 10 órakor a kir. járásbíróság mint tlkvi ha
tóságnál megtartandó nyilvános árverésen eladatni 
fog, mégis azonban az 1908. XLI. t.-c. 21 §-a ér
telmében a kikiáltási árnak a 26 §-ban meghatá
rozott kikiáltási áron alul el nem fog adatni és hogy 
a vevő a bánatpénzt a 26 §-a értelmében kiegészí
teni köteles.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lan becsárának 10° „-át készpénzben vagy az 
1881. LX. t.-c. 42 §-ban jelzett árfolyammal szá
mítolt és a vonatkozó m. kir. igazságügyminiszteri 
rendeletben kijelölt óvadékképes értékpapírokban 
a kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. LX. 
t.-c. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál történt elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt' átszolgáltatni.

Kir. jbság. mint telekkönyvi hatóság.
Selmecbánya, 1914. évi jan. hó 6-án.

D U T K O  s.k,
kir. járnsbiró.

A «HANGYA» a m agyar gazdaszövetség 
fogyasztási és értékesítő szövetkezete köte
lékébe tartozó: Selmec—bélabányai állami al
kalmazottak fogyasztási szövetkezete 1914. évi 
május hó 21-én: délelőtt 10 órakor, a m. kir. 
bányásziskola nagytermében rendes évi köz
gyűlést ta rt, melyre a tagok, az alapszabá
lyok 33. §-a értelmében, ezennel meghívatnak.

Tárgysorozat:
1. A multévi üzleteredményről szóló jelen- I 

lések tárgyalása.
2. A zárószámadás megvizsgálása és a fel- j 

mentvény megadása.
3. A mérleg megállapítása és a tisztajüve- j 

delemről való rendelkezés.
4. Az igazgatóság kiegészítése.
5. Indítványok.
Indítványok, az alapszabályok 37. §. f. pontja 

értelmében, legalább 8 nappal a közgyűlés előtt 
nyújtandók be az igazgatósághoz.

Selmecbányán, 1914. évi április hó 25-én.
A” igazgatóság nevében: 

Láng Aurél, s. k.
ügyvezető igazgató.

A tagok száma: 554. Az üzletrészek száma: 
1164. Egy üzletrész értéke: 10 K. Fiókok száma: 2. j

396/1914. tk. szám.
Á rve ré s i h ird e tm ény i k ivo n a t.
A Selmecbányái kir. jbiróság mint tlkvi ha

tóság. közhírré teszi, hogy Dr. Balás Húgó ügy
véd állal képviselt Selmeci Népbank végrehajtaló- 
nak Sipka Adolf és neje sz. Keresek Adél hegy
bányai lakos végrehajtást szenvedett elleni 594 
kor. és jár. iránti végrehajtási ügyében a végre
hajtási árverést 594 kor. tőkekövetelés, ennek
1911. október 1-től járó 8° 0 kamata. 86 K 70 f.

eddig megállapított per- és végrehajtási és az 
árverési kérvényért ezúttal megállapított 20 kor 
75 f. költség, valamint a csatlakozottaknak ki
mondott Selmeci Népbank 55 kor. tőke, ennek 
1905. szeptember 24-től járó 6% kamata, 9 kor. 
95 f. óvás és 24 kor. 70 f. költség, továbbá 
Vielgut Móric lundenburgi lakos 56 kor. tőke. 
ennek 1891. április 19-től járó 5° 0 kamata és 7 
kor. 37 f. költségkövetelése és járulékai behajtása 
végett, a Selmecbányái kir. járásbíróság területén 
lévő, Hegybánya községben fekvő s a hegybányai 
372 sz. tkjben A. -f- 1—2 ssz. a. felvett, a ter
mészetben egy egészet képező Sipka sz. Keresek 
Adél nevére irt 500 hrzi sz. kertből, 501 hrzi és 
122 öisz. házból és udvarból álló ingatlanra 22 
kor., az ottani 236. sz. tkjben A. -{- 1—3 ssz. a. 
felvett és szintén egy egészet képező, Sipka Adolf 
nevére irt 565., 566, 567. hrzi 189. öisz. házból, 
udvarból és kertből álló ingatlanra 807 kor., az 
oltani 206. sz. tkjben A. I. 1—20., 23—40. ssz.
a. felvett közös legelőből B. 373. ssz. a. Sipka 
sz. Keresek Adélt megillető 4/279-ed részre 20 K 
és végül az ottani 388. sz. tkjben A. I. I—92. 
94. ssz. alatt felvett közös erdőből B. 373. ssz. a. 
ugyanazt megillető 2/255. részre 2 kor. kikiáltási 
ár mellett elrendelte és hogy a fentebb megjelölt 
ingatlan az 1914. évi április hó 23. délelőtt 9 
órakor Hegybánya község községházánál meg
tartandó nyilvános árverésen el fog adatni, 
mégis azonban az 1908. XLI. t.-c. 21 tj-a értel
mében a kikiáltási árnak a 26. lj-ban meghatá
rozott hányadán alul el nem fog adatni és hogy 
a vevő a bánatpénzt a 26. §. értelmében kiegé
szíteni köteles.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lan becsárának lO/0-át készpénzben vagy az 
1881. LX. t.-c. 42. §-ban jelzett árfolyammal szá
mított és a vonatkozó ra. kir. igazságügy, min. 
rendeletben kijelölt óvadékképes értékpapírokban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál történt elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt álszolgállalni.

Kir. jbság mint tlkvi hatóság
Selmecbányán, 1914. évi márc. hó 5-én

D U T K u  s. k.
kir. járásbiró.

1  Sirolin " R o c h e  b iz to s
= .  g yó g yh a tá st nyú jt k a t a r r h u s o k n a l  
— : h ö rg h u ru tn á l ,a s th m a n á l,in f lu e n z a  után. 
= =  S i r o l i n  "Roche " kezdődő tüdőbetegséget 
=  C s i r á j á b a n  e l f o j t .  Kellemes ize és az étvá- 
—— gyra való kedvező Befo lyása m egkönnyítik  
=  a  S iro lin  "Roche'-al v a ló  hosszabb kúrákat!

A légzési szervek
ineqhüléseít  le g b iz to s a b b a n a  
S i r o l i n  "Roche"_ a l k e z e l ik .  E z é r t  
n é lk ü lö z h e te t le n  e z e n  e l is m e r t  é s 
b evá lt s z e r  m in d en  h á z t a r t á s b a n .

S z ív e s k e d jé k  a  g y ó g y t á r a k b a n  
h a tá ro z o tta n  Sirolin 'R oche-  t k é rn i .
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Ha nőm ehet, rosszul I 
érzi magát, az orvo

silag kipróbált

Kaisei gyomot - horsmenta 
k a ra m e llá k
biztos segítséget hoz
nak. Jó étvágyat kap, 
a gyomor helyre áll és 

megerősödik ismét 
Éltető és üdítő ha
tásuknál fogva 

meneteléseknél 
nélkülözhetetle

nek.
Csomagolva 20 és 40 líllér

Kapható: 5 S S S S J Ü * .
bá n . M lkovónyl A. os M ar- 
líó tsy  J .  ö rö k ö se i Kyói<y- 
t á r a ib a n  S e lm e c b á n y á n  
W alko  J .  K„ S / .en tls t- . 
v a n y l A. G ö ln lcbanyán .

Eladó ház. A Deák Ferenc-utcában levő 
Oilik-féle ház szabadkézből 

azonnal eladó. Felvilágosításokat Dn. B a lá s  
Hugó ügyvéd ad.

H u tte r é s  S c h r a n t z
Részvénytársaság

szltaáru és nomczposztó gyárak magyarországi telepe.
Budapest, X ., Gyöm rö i-ut 80/59 •
Ajánlja kész állapotban, tenát utólagosa n tűzhorganyo* 

zással ellátott, többször csavart gépsodronytonatait

l Kitűnő hor- 
v tx z /  ganyozás

^  Olcsó árak

mint tartósság tekintetében páratlan gyártmányt!
Nem tévesztendő össze másfajta fonatokkal, melyek 
mind közönséges horganyozott drótból készülnek. 
Tiiskésjhuzalok, sima huzalok, keltőshegyU szegek slb. 
igen jutányos árban. Árjegyzék és minták bérmentve 

és díjtalanul. Továbbá gyártatnak:
Keritésrácsok, kapuk és ajtók.

:iie 'egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig olőnvArak 
mellett. Költségvetések és tervezetek díjtalanul.

jóm inöségü, kapható Wagnernél, 
a felső g yó g ysze rtá r m e lle tt, a 

K rau se -m ü h e llye l szemben, 
a h á n y á s ,is k o la  épületében.

k ő m ű f a p a g ó

Selmecbánya Honvéd-utca.

W£k

Elvállal m in d e n n e m ű  k ő 
fa rag ó -m u n k á t ,  a legjutá- 
n y o sab b  á rb an ;  k é sz sé g g e l  
szolgál s írk ö v ek k e l,  b á r 
m in ő  n e m e s  kőfajból, m in 
den  e lfogadha tó  á ro n .  R ész it  
ú tk e re s z te k e t ,  kő feszü le te-  
ket. S z ív e sen  v ég e z  t e m e 
tő b e n  jav ításoka t ,  v a s k e 
re s z te k  szá ll í tásá t  é s  ú jí tá
sá t  he lyben  é s  v idéken .

THIERRY A. GYÓGYSZERÉSZ BALZSAMA

f__
(TcH DI fc.fi J 

; Alléin echlir frissei
I A.Thlnrv* in Frníjr.-.d.i

U to lé rh e te tle n  h a tá sú  tü d ő - és m ellb e teg sé g ek n é l, e n y h íti a  k a t a r u s t ,  m e g sz ű n 
te t i  a  fá jd a lm a t okozó  k ö h ö g és t. Torokgyuladást, rekedtséget és gég.ebajokat meg
szüntet, valamint lázi. különösen jó hatású gyomorgörcs és kolika ellenu Gyógyhatású 
aranyér és altesti bántalmaknál, tisztítja a veséket, étvágygerjesztő, elősegi az emésztést. 
Kitünően bevált fogfájásnál, odvas fogak, szájbüznél, valamint az összes száj- és fogbeteg
ségek. büfTögés ellen, megszünteti a  száj vagy gyomortól eredő bűzt. Jó hatású pántlika
gilisztánál. Meggyógyít minden sebet, sebhelyt, orbáncot, láztól eredő hólyagot, kelést, 
szemölcsöt, ég é si s eb e k e t, m e g fa g y o tt  te s t ré sz e k e t,  vart és kiütést. Fülbántalmak 
ellen kitűnő hatású. Minden háznál különösen influenza, kolera vagy más járványoknál 

kéznél legyen.

í r ju n k :  T h ie r ry  A . O rangya l-g yó gytárának  P re g rad a , 
Roh itseh  m ellett.

12 k is v a g y  6 d u p la  v a g y  1 n a g y  sp e c ia lü v e g  5 '60  k o ro n a .
Nagyobb rendeléseknél jelentékeuy árengedmény!

T h ie r r y  A. gyógyszerész egyedül va lód i Centifo iia-kenöcse.
Megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas operációkat leggyakrabban feleslegessé 
tesz. Használatos gyerekágyas nőknél fájó emlők, tej megindítás, rekedés, emlőkeményedés 
ellen. Orbáné, feltört lábak, sebek, dagadt végtagok, c son tszu , fekélyek, ütés, szúrás, lövés, 
vágás vagy zuzódás által okozott sebeknél kitűnő gyógyhatású szer Idegen testek eltávolítá
sára mint: üveg, szálka, por. serét, tüske, stb. kinövések, karbunkulus, képződmények, vala
mint r á k  ellen, féreg, rothadás, körömgyülés, hólyag, ég é si seb e k , hosszú betegségeknél 
előforduló fölfekvésnél, vérkeléseknél, fülfolyásnál, valamint kipállás esetén csecsemőknél 

stb. stb. kitűnő hatású.
2 té g e ly  á r a  3-60 K a  pén z  e lő z e tes  b ek ü ld é se  v a g y  u tá n v é t  m e lle t t  k a p h a tó .

Budapesten kapható: T ö rö k  Jó z se f  gyógytárában, valamint az ország legtöbb gyógyszertárában. Nagyban: 
T h a lm á y e r  és Seitz. K o c h m e iste r U tódai, R ad an o v its  T estv. droguériákban Budapesten kapható. Ahol nincs 

lerakat, rendeljünk közvetlenül:

TH IER R Y  A. Őrangyal g y ó g y s z e r t á rá i , Pregrada, Soliitscli mellett.

tana Farina Gegenuber dem ’&
c s a k i s  e z  a  v a ló d i

kö ln ivíz , kölneviz^pouder és k ö ln ivíz-szappan .
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban.

Ne tessék elfogadni
Kölnivíz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az eredeti és egyedül valódi, de sokszor 
utánzóit JOHANN MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor sem kell elfogadni hely- 
telenés utánzóit kölnivizet, kölniviz-pouder és kölnivíz-szappant, ha az itt jelzett eredeti készít

mény nem volna kapható az Ön lakóhelyén, mert a világhírű cég magyarországi képviselete: 
HO LCZER EM IL  Z O L T Á  Bu tJapest, Vili., Szigetvári-utca 16. szám.

egyszérü levelezőlapra azonnal válaszol és közli, hol szerezhető be az eredeti minőség. 
K a p h a tó  S e lm e c b á n y á n :  UNGÁR ZSIGM O N D csemeüzletében és illatszertárában.
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Apró hirdetések egyszeri 
beiktatása 10 szóig 50 fiit. 
minden további szó 5 fii 1. 
Vastagabb betűkből 10 fiit.

Le ve le zé s.

Levélbeli tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget 
kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés sz mát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Ellá tá s .

L a k á s.
Háromszobás emeleti 1 

lakás k iad ó  az ta
postál).

K e re sle t.
Tanulót divat-, vászon- 

rüvidárúUzletembe 
azonnal fölveszek.

Sümegit János.

Kinálat;
„ M o n a r c h "  amerikai, 

láthatóirásu Í r ó g é p  r é s z 
l e t f i z e t é s r e  i s  kapható 
Megtekinthető a  Joerges-féle 
könyv- és papirkereskcdés- 
ben. un.

Ü r e s  á r u lá d a ,  posta- 
doboz kapható Joerges Á. 
özv. és fiánál.

ZENEMŰVEK.
Klasszikus és modern 
zeneművek EREDETI 

ÁRON. Megrendelése
ket 3 nap a la tt intéz el

Joerges L özvegye és fia
k ö n yv - és zenem ükereskedése .

O k ta tá s.

Apró hirdetések dija előre 
fizetendő. Vidékről apró 
hirdetések dija levélje- 
gyekben is beküldhető

Különfélék
M p r ó h i r d e t é s c k  sző- 
* * v rg e  tisztán Írva. bori- 
lókban adandó péntek délig 
a kiadóhivatalba Hirdetési 
dij levéljegyekben melléke
lendő. Esetleges: cim a kiadó
hivatalban külön papíron 
mellékelendő.
R é z -  é s  v a s h ú -  t o r o k .  háló-, ebédlő-, 
szálló-, kórházi és kerti 

j  berendezések, gyermek
ágyak, gyermekkocsik, 

! acélsodronyágybelétek,
I kocsiülések, lószőr- és 

afrik-matracok, dívá
nyok, rézkarnisok, ablak- 
rolcták, redőnyök, mos- 

I dóasztal és mosdókész- 
j  letek, szobakloset, ruha- 

fogasok, patkány- j,és 
j  egérfogók. Legjutányo- 
! sabban szállítja őket 

Garay Károly, réz- és 
1 vasbutor készítő Aradon.
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TREITER
J Á N O S
CI PESZÜZLETE

KOSSÜTH-TÉR, A BOC-YA VF.MD. MELLETT.

4*

4* 4*
A J Á N L J A  S A J Á T  K É S Z ÍT M E N Y U  
Ú R I- É  ■ G Y E R M E K C IP Ő IT  D Ú S  
V Á L A S Z T É K B A N . " B E L - E3 K Ü L 
F Ö L D ! C iP Ő G Y Á R T M Á N Y O K  RAK 
T Á R A . $ B Á L! C IP Ő K  B Á R M IK O R  
K É S Z E N  K A P H A  Ó K . «  K É S Z ÍT É S  
M É R T É K  S Z E R IN T  P O N T O S A N  ÉS 

G Y O R S A N

M U Z S I K  G Y U L A
mészáros és hentes 

K O S S U T  H - T  É  R .  r-=r-r 

E L S Ő R E N D Ű  H E N T E S Á R U  
NAGY V Á L A S Z T É K B A N ,  

G É P E IK K E L  FEN O ItiA N  G Y Á R T V A  
M É R S É K E L T  ÁRON. 

L E S Z Á L L Í T O T T  H Ú S Á R A K !

Vásáry István
m észáros és hentes tu d a tja  a t. kö
zönséggel, hogy az elsőrendű m arh a 
hús á rá t  64 k r . azaz 128 f il lé rre , a 
b o rjúhús á rá t  ped ig  70 k r .  azaz 140 
f il lé rre  s z á llít ja  le . A nagyérdem ű kö 

zönség sz ives lá to g atását k é r i.

D r . S z t a n k a y  A b a  gyógyszer- 
tára és vegyészeti laboratóriuma a

M  sÉh  d .  o  - K o
D e b r e c e n ,Szt.Anna-u.Attila-tér. 
Korunk legtökéletesebb hashajtója a  tisz
tán tudományos alapon előállított ::

EULAXANS-TABLETTA.
Előnyei az eddig használatos has
hajtókkal szemben, hogy a termé
szet meg nem szokja, csikarást nem 
idéz elő s az előidézett széklet a ter
mészeteshez leghasonlóbb. Az étvá
gyat nem rontja. Bevevése kellemes. 

E g y  t u b u s  á r a  1 K  2 0  f i l l .  
K a p h a tó :  a Sztankay-ürőkösük gyógyszertárában: 
B á lin t  F e r e n c  gyógyszerész úrnál Selmecbányán. 
Főraktárak Budapesten: Tőrök József gyógyszertárá
ban. — Thalmayer és Seitz nagydroguista-cégnél. :: ::

Tisztelettel értesítjük a n.
é. közönséget, hogy gyári 

lerakatunkban mindenkor a

legnagyobb
választékban,
szép és jó cipők, eredeti gyári 
árakban kaphatók. Uj eredeti 
am erikai modellek; a  régi 
modellek mélyen leszállított 
=  árban  árusiitatnak ki. =

Mély tisztelettel

E r d ő s  és G erő

I

I

A Krkos-főle ház eladó. 
Bővebbet Martos Sándor 

dr. ügyvédnél.

D A RKA U-FU RDÖ  £25
E l s ő r e n d ű  é s  l e g e r ő s e b b  J o d b r o m s ó s f i i r d ö .  
A j á n l v a  s k r o f u l a ,  s z i f i l i s ,  i z z a d m a n y ,  v é r e l -  
m e s z e s e d é s ,  c s o n t -  é s  i z ü l e t b e t e g s é g e k ,  
n ő i b a j o k  r h e u m a  s t b .  e l l e n .  A legmodernebb 
gyógyítjeszközök, légi park, előkelő elszállásolás, penzió 
gyermekek részére (kísérlet nélkül), hegyi vízvezeték. 
Posta, táviró és vasútállomás. F ü r d ő i d é n y  m á ju s  

1 5 - tő l  o k t ó b e r  1 -ig .
Főorvos: B e c k  Ö d ö n  d r .

Tudakozódások és prospektus L a r i s c h - M ü n n i c h  g r ó f  
D a r k a u  f ü r d ő g o n d n o k s á g a  á l t a l ,

Róza-szálló Felsőróna
S e lm e cb á n y a  le g sze b b  k irán d u ló -  
h e lye  k itűnő k o n y h a , I. re n d ű  b o r o k :

1913. évi I. Rizling- 1 lite r . . . 1 — K
1911. „ I. Asztali 1 n . . . T20 „
1911. „ I. Rizling 1 „ . . . 1*40 „
1911. „ I. Muskotály 1 » • • • 1-60 „

a z o n k ív ü l  K a c h e lm a n n - f é le s ö r ,
T ö r le y - p e z s g ő  s tb .

A  n . é . k ö z ö n s é g  p á r t f o g á s á t  k é r v e  
m é ly  t i s z t e le t t e l

G r o s z m a n n  Ig n á c
v e n d ég lő s .

A Lövész-utcában 11/14. sz. a. 
levőfUOOn-inétert kitérő, tapos 
négyszöget alkotó kert előnyös 
árban eladó. A kert építési 
teleknek nagyon alkalmas. 

Bővebbet a tulajdonosnál.
Seidel Ágoston.

Nyomatott Joerges Ágost özv. és fia könyvnyomdájában Selmecbányán 1914.


